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《齋琬文》一卷的再研究與補校 
王三慶∗ 

一、前言 

學界有關從《齋琬文》一卷的編目，從認識到再作更深入的研究，已歷有年

所，並積累了不少的成果。同時，卻也反映了一件事實，在敦煌文獻還沒有全面

公布及未全面掌握之前，所有的研究成果都可能只是片面或暫時性的，距離永恒

的真象也還有些許距離。然而最不該的是文獻早已公布，自己也曾經完成校錄工

作，卻遲遲未加利用，甚至在整理以前發表過的單篇論文掇拾成書時，居然還將

它遺漏而未進行改寫及補錄。因此，本篇即是抱持著這種贖罪的心情，勉力成篇，

一來用以自責，二則緬懷幾位令人欽仰的敦煌學界大老，轉瞬間星雲零落，不禁

令人興起哲人其萎的幾分感傷，並作追念。 

二、《齋琬文》的研究沿革及訂正 

《齋琬文》的研究，首推那波利貞1，其後則有王重民的敘錄2和陳祚龍的迻

錄考訂3，對於《齋琬文》的研創的確值得表揚，可是若持與張廣達〈嘆佛與嘆

齋─關於敦煌文書中的《齋琬文》的幾個問題〉4，以及梅弘里之〈根據 P.2547

號寫本對齋琬文的復原和斷代〉一文5，進行比較，則初始所撰文章所掌握的資

料則又顯得不夠全面。至於筆者雖然曾經加以考訂，也重新整理清本，並將該文

                                                 
∗ 成功大學中國文學系教授 
1 參見那波利貞〈唐代の社邑に就きて〉（上）（中）（下），《史林》23：2、3、4，1938 年 4、7、10
月，頁 15-57、頁 71-110、頁 93-157；又〈佛教信仰に基きて組織せられたゐ中晚唐五代時代の社邑に

就きて〉（上）（下），《史林》24：3、4，1939 年 7、10 月，頁 1-72、頁 81-122。 
2 王重民《敦煌遺書總目索引》，北京：商務印書館，1958 年 6 月，頁 266。 
3 陳祚龍〈新校重訂齋琬文〉，《海潮音》第 56 卷第 8 期，1975 年 8 月。後收入《敦煌學海探珠》，

臺北：臺灣商務印書館，1979 年 4 月，頁 322-332。 
4 《慶祝鄧廣銘教授九十華誕論文集》，石家莊市：河北教育出版社，1997 年 2 月，頁 60-73。 
5 梅弘里〈根據 P.2547 號寫本對齋琬文的復原和斷代〉，《敦煌研究》23 期，1990 年 5 月，頁 50-55。 
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收錄於《敦煌佛教齋願文本研究》6一書中，可是卻未及將已經校完之部份資料

補正，則又顯得不夠盡責，只好在此致歉。 

有關《齋琬文》之寫卷以張廣達及梅弘里所用之卷號最稱詳備，《齋琬文》

之名乃根據 P.2940、P.2547 之原題而定，拙著《敦煌佛教齋願文本研究》中之文

本是以 P.2940＋Φ342＋P.2547 作為底本迻錄整理而成，其他寫卷則為校本或部

分補充之底本，即所謂 P.2178V 為甲本、P.2867 為乙本、P.2991V 為丙本、P.3541

為丁本、P.3535V 為戊本、P.3697 為己本、P.3772 為庚本、新 311V 為辛本。如

今隨著上海古籍出版社的《俄羅斯科學院東方研究所聖彼德堡分所藏敦煌文獻》

出版，發現尚有十號寫卷需待重新補入，特分述如下： 

（一） 

〈踰城出家：二月八日〉 案： ДX12595＋ДX11791 二號，書跡近似，文

字可以銜接，並可綴合（如下頁圖示）。清本文字整理如下： 

《齋琬文》一卷并序7 

〈踰城出家：二月八日〉（以下文字標楷劃線者為 ДX12595，標楷
‧‧

加點
‧‧

者為
‧‧

Д‧X
‧
11791
‧‧‧‧‧

） 

斯乃韶年花媚，景仲席芳春
‧‧‧

，皇儲拔翠之辰
‧‧‧‧

，帝子遺榮之日。於是8琁枝逗影，

乘月路以宵征
‧‧‧‧‧‧

；瓊萼馳襟
‧‧‧‧

，躡星衢而夕遁9。挩金輪於寶位
‧10，騰王馬於珠城

‧‧‧‧‧‧
，超
‧

光絢
‧‧

而天際明，和風雨11而露莊淨。龍駒駕迥
‧
，將淑氣而同飛
‧‧‧‧‧‧

；鶴蓋浮
‧‧‧

空，共仙

雲12而並曳。遂使九重哀怨
‧‧

，驚睿軫
‧‧‧

而
‧
單墀
‧‧

；萬
‧

品懷愧13，捕神蹤於鹿野。 

                                                 
6 拙著《敦煌佛教齋願文本研究》，臺北：新文豐出版公司，360 頁，2009 年 2 月，國科會人文

學研究中心補助出版。 
7 本卷書名乃依據 P.2940、P.2547 原題而定，文字則據 P.2940＋Φ342＋P.2547 為底本整理而成，

其他寫卷則為校本或部分補充之底本，隨文說明，各本稱呼如下：P.2178V 為甲本、P.2867 為乙

本、P.2991V 為丙本、P.3541 為丁本、P.3535V 為戊本、P.3697 為己本、P.3772 為庚本、新 311V
為辛本。又卷末多錯亂，且各卷刪節增補不一，尤其卷末與總目不完全呼應，僅依各卷文字順序

整理而成。 
8 「於是」ДX12595 作「是知」。 
9 「遁」原作「照」，據 ДX12595 正。 
10 形似「柱」字，唯據 ДX11791 當作「位」字，今據正。 
11 「雨」原作「泛」，據 ДX12595 正。 
12 「仙雲」ДX12595 作「鮮雲」。 
13 「懷愧」ДX12595 作「懷惶」。 
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於時妙花擎日
‧‧‧‧

，清
‧

梵攜風，浮寶蓋於雲心，颺珠幡於憂腹。憧
‧
撥
‧14天而

‧‧
亙道

香，翳景駢空，緇俗遐邇15而星奔，士女川原而霧
‧‧

集。同晞聖景，望披塵外之蹤；

共屬良辰，廣樹16檀那之業
‧‧

。於量（是）供陳百味，座拂千花，投寶地以翹誠，

叩金園而瀝想。 

ДX12595 可與 ДX11791 綴合。 

上半部份為 ДX12595 

 

下半部份為 ДX11791  

 

                                                 
14 ДX11791「撥」上有「憧」字。 
15 「緇俗遐邇」ДX12595 作「緇白巡迹」。 
16 「塵外之蹤；共屬良辰，廣樹」ДX12595 作「高睹之蹤；令囑良辰，廣竪」。 
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（二） 

針對 ДX01309＋ДX01310＋ДX01316＋ДX02969＋ДX03016＋ДX03024＋

ДX03153＋ДX03159 等八號寫本，原藏單位已經編置合一，應無疑義，然而有關

卷次之分合則有待商搉。今根據紙張型式與文字內容加以重新考訂，則可改作如

下數段的接合： 

首先，（1）8-2 當作 8-1，8-1 當作 8-2。（2）可以將 8-4 左＋8-8 左綴合，其

右側文字亦然，最明顯的是「怖」字與「子孫」之「子」字有接合的痕跡可尋。

（3）8-7 左＋8-6 左亦然。（4）8-3 右＋8-5 左之「上」字與「守」字也是筆畫斷

裂，各存於兩號寫本中。這幾葉碎片的紙型不但兩兩相對，文字也幾乎可以銜接，

說明這樣的綴合才是正確。 

 
（1）8-2（當作 8-1）                 8-1（當作 8-2） 
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（2）上為 8-4 左＋下小殘片 8-8 左       8-4 右＋8-8 右 

  

       
 
 

（3）8-7 左＋8-6 左                   8-7 右＋8-6 右 
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（4）8-3 右＋8-5 左                   8-3 左＋8-5 右 

  

      

 

其實，筆者在整理敦煌應用文書之過程，不止著重於紙型或接續筆跡之對

照，它還有很多可資參酌處，如今上海古籍出版社把數卷合編出版後擬題為「書

儀」，絕對不是正確的題名，只要整理過齋文者都可以從它的筆跡以及內容上找

出相關的寫卷，故可直接題作「《齋琬文》一卷」，因為以抄錄行款及紙型的裝訂

缺頁，即可判斷那是 P.2547 號所脫失的一部份，何況又還有《齋琬文》的複本

寫卷，諸如Φ342V、P.2867RV、P.2991V、P.3772RV 等卷號的內容可資比對。經

過考訂整理之後，可以再將《齋琬文》的相關寫卷或闕文，給予重新校補，清本

文字見附錄。 
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三、結論 

拙著《敦煌佛教齋願文本研究》校錄《齋琬文》一卷，乃據 P.2940、P.2547

之原題而定，其文字是以 P.2940＋Φ342＋P.2547 作為底本整理而成，其他寫卷

則為校本或部分補充之底本，P.2178V 為甲本、P.2867 為乙本、P.2991V 為丙本、

P.3541 為丁本、P.3535V 為戊本、P.3697 為己本、P.3772 為庚本、新 311V 為辛

本。又卷末每多錯亂，各卷刪節增補者非一，使卷末文字與總目不能完全呼應，

因此僅能依照各卷文字之順序整理成書。至於歷來大家所用之 P.2990V、P.3678、

昆 56 三卷，雖然也是齋會文字，然內容卻與《齋琬文》不同，應該加以排除，

不當列入《齋琬文》一卷的複本寫卷，反而 ДX11791＋ДX12595，它是〈踰城出

家：二月八日〉的文字，二號書跡不但相同，並且可以綴合整理成篇。另外 ДX01309

＋ДX01310＋ДX01316＋ДX02969＋ДX03016＋ДX03024＋ДX03153＋ДX03159

等八號寫本，現在雖經原藏單位編置合一，但是次序及綴合每多錯誤，今可據其

紙型和Φ342V、P.2867RV、P.2991V、P.3772RV 等四卷內容重新予以訂正，也可

以校補《齋琬文》的闕文。 

 

附錄： 

（以下標楷體者為 8-1 文字） 

……淪言之已……之將離，希雲雨之無侵，願山川之不滯，去留僉吉，□□

咸安，□□千□□□，□□萬齡之福。17 

〈王及親任官〉 

惟公皇源猷流，磐石沉於波瀾；帝業雲披，招挂發怒如萼之日，國望道□□

仁慈凝問宗明潘蕤令範，加以職居云云。 

                                                 
17 自本則以下至「長史司馬」一則之「館閣乃亭亭挂月」止，並據 ДX01309 之 8-1 補入，其後

尚有「夫大聖法王，運慈悲於多劫……」等一大段文字，書跡不同，今不錄。 
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〈長史司馬〉 

惟公萱蘭蘊德18，金石吐心，任贊19搴帷，職陪分竹。助宣風於千里，茂實

逾崇；匡演化於百城，英遒自遠20。槐庭始闢，即陳21清淨之筵；雲蓋纔傾22，先

獻芬芳之饌。須緣某事云云
23 

惟公稟慶山川，降靈辰象24，襲金章之令德，承玉鉉之芳苗25。故能寄想禪

林，留心慧苑。云功得（德）如上，須緣其事。
26 

惟願壽仙岳而齊固，財江海而同盈，兒郎則穆穆光風，館閣乃亭亭挂月。27 

夫大聖法王，運慈悲於多劫；廣演方便，開甘露門。示津闍梨，演□□苦；

接引諸子，令超愛河，摧人我山，截死生網，巍巍焉，莫測邊際；蕩蕩焉，不知

其淺深。大哉法王，難可詳矣。諸佛威力，不可思議。法僧諸公，難可言矣。不

以霑思物，善備蒼生，有感必通，無求不應。28 

常聞功成妙智，道登圓覺者，佛也；玄理幽寂，至教精淳者法也；禁戒守真，

威儀出俗者，僧也。故號三寶，為出世依，食（實）六趣之舟楫矣！29 

 

夫龍宮現身，表無生於實相；鶴林示滅，標不滅之真儀。是之（知）無去無

來，始證三明之境；非色非相，方開七覺之門。引權實以成因，啟津梁而利物；

卷舒叵測，顯晦難思者哉！厥今焚香而申願者，奉為患僧之會也。30 

                                                 
18 「萱蘭蘊德」原作「宣蘭蘊得」，據校本 P.2867 改。 
19 「贊」原作「讚」，據校本 P.2867 改。 
20 「自」字底本無，據校本 P.2867 補。 
21 「即陳」原作「陳即」，據校本 P.2867 改。 
22 ДX01309 脫「傾」字。 
23 「饌」原作「供」，又「須緣某事云云」，Φ.342 原作「事又云須緣其」，蓋底本書跡差，多誤

字，疑過錄時將雙行小字誤抄，今據校本 P.2867 正。ДX01309 作「云云」。 
24 「辰」原脫，據校本補。 
25 「苗」校本作「茆」。 
26 「云功得（德）如上」校本 P.2867 作〈須緣某事云云〉。又「留心慧苑。云功得（德）如上，

須緣其事。」ДX01309 作「留心惠苑云云」。 
27 又自「翠蓋」至此，底本缺佚，校本 P.2547 亦缺，據Φ.342 補校。「光」「挂」底本作「先」

「桂」，據校本 P.2867 改正。自「六司」以下據 ДX01309 之 8-2 為校本。 
28 本段文字幾乎與筆者所編 394 種不同之齋願錄文幾乎無所對應。 
29 此段與筆者編號 23606045 P.2631 及 1460014 S.6417、S.2580＋S.2580V 之第［十四］〈亡尼〉

文字近似。 
30 本段與筆者編號 0060500 S.1441V-2、P.3819＋P.3825 等之亡文第五文字近似。 
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患僧葱（聰）惠殊常，精明［秀異；柔和自得］31，溫範生智。落彩從真，

偏加誦習，嚴心進具［轉益修持。晨昏］不闕於諮承，旦暮无虧於參問。遂使火

風［不適，寒暑乖］違；五情不安，四大无順；伏枕累夕，未能起居。32雖藥食

（石）屢施，竟無瘳咸（減）；袁（爰）憑法力，用益身田；謹捨珍財，乞求加

護。是以經開《般若》，爐焚天香；福事既圓，咸（盛）眾斯集。以斯轉經功力、

念誦之因，總用資薰此律師。33…… 

（以下細明體加粗者為 8-2 文字） 

六司、明府、縣丞、主簿、屯官副、尉、慶官、選得官、得郎佐官、重得官、御

史、畿外官、文貢、赴任、罷任、出聽訟官、得書手、撰碑文、家口平安、供奉、

醫得官、武官、六司34 

〈六司〉 

惟公藍田潤玉35，漢水明珠，擢質昇榮，馳名顯職。憲章黎庶，軌範人倫，

播清問於冰壺，昇皎明於水鏡。撫黃沙以恤獄，已流恩惠之謠；勗丹筆於緩刑36，

更逸寬平之譽。既而外敷皇化37，約金科以拯四生；加復內藻玄津，被玉律而歸

三寶。須緣某事云云
38惟公等慶襲台庭，祥標鼎族，溢三明之雅亮，籠八俊之英聲。

既而毗政之道克融，翼化之風彌切39。又能虔誠寶地，繫想玄樞。須緣某事云云
40 

                                                 
31 此段與筆者編號 0110011 S.49925 之文字近似。 
32 本段與筆者編號 0010001 S.0343［一、患文］及 2970100 P.3699 律師之文字近似，今互校整理

如上，其後殘斷。 
33 自「夫大聖法王，運慈悲於多劫」至此，書跡與本面前文不同，恐原單位將 ДX01309、ДX01310、 
ДX01316、ДX02969、ДX03016、ДX03024、ДX03153、ДX03159 號等接合時或有錯誤及失次之

嫌，今仍與齋琬文整理合一。又 8-1 以粗體文字抄錄，估作背面文字之齋文雜抄。 
34 自此以下據 ДX01309 整理補錄。唯此段標目他本所無，也與諸文標目不同，以其可據順序整

理內文，故迻錄於此。 
35 「潤玉」字底本脫「玉」，據校本 P.2867 補。又 P.2867「潤」作「閏」。 
36 「勗」上底本衍一「助」字，據校本 P.2867 刪，又「丹」，校本作「單」，「刑」底本作「形」，

ДX01309 同，並誤。ДX01309 作「助」。 
37 ДX01309 脫「皇化」二字。 
38 「玄津」原作「玄律」，據 ДX01309 改。又「玉律」ДX01309 作「玉篠」，「須緣某事云云」

底本作「事即云須緣其」，不通，據校本 P.2867 改，ДX01309 簡化為「云云」。 
39 「彌切」ДX01309 作「彌劭」。 
40 案本小節乃據 P.2867 校補，「須緣某事云云」ДX01309 作「云云」。 
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〈縣令〉41  

惟公蟬聯茂緒，奕葉崇宗42，寔朝野之元龜，信人倫之藻鏡。於是任光墨綬，

職綰銅章，製錦一同，調絃百里。扇仁風而訓俗，青鸞已翔；宣惠化43以字人，

白烏俄集。加以翹誠柰苑，會緇侶於槐庭；聳慮香園，獻芳珍於蘭供。須緣某事云

云
44 

其45明府公志業沖遠，風神警悟；珪璋特達，梓杞46蕭森。既而撫化一同，

狎雉之風再闡；宣條百里，翔鸞之美克融。須緣某事云云
47 

［〈文官〉］48 

惟公以榮高銅墨49，位屈絃歌，下車流撫字之恩，振筆動雷風之迅。加以深

崇妙覺，展敬如宗，頃屬某緣，冥心起願。故於功德如上。惟50願九煩霧卷，七

障烟晞，般若意珠，常清意海；涅槃妙樂51，永沃神衷。門閱克昌，家聲載遠，

中外支屬，叶千慶以凝貞；隨喜見聞，延百福而昭泰。52 

〈縣丞〉 

惟公53金聲夙振，玉譽早聞，位列名班，榮昇顯職。心珠下映，弼遊刃以宣

風；仁鏡蒞臨，助牽絲而闡化。百里贊遷蝗之美，一同嗟去獸之芳，既而覆護四

人，加以敬崇三寶。須緣某事云云
54  

                                                 
41 自「縣令」起以 P.2547 為底本，用 P.2867、Φ.342 為校本。 
42 「崇宗」ДX01309 脫「宗」字。 
43 P.2867 脫「惠」字。 
44 「須緣某事云云」ДX01309 作「云云」。 
45 「其」字據Φ.342 補，ДX01309 亦無。 
46 「梓杞」ДX01309 作「杞梓」。 
47 「須緣某事云云」ДX01309 作「云云」。 
48 P.2867、ДX01309 無此篇題，然有內文，今據Φ.342 補題目。 
49 「銅墨」ДX01309 作「同墨」。 
50 「惟」ДX01309 作「唯」，同。 
51 「妙樂」ДX01309 作「妙果」。 
52 自此以下至「詎知崖岸者矣」一句蓋為Φ.342 無。又「控蓮臺而放白豪，而照十方者諸佛縱

神力，甄金散寶而搖動，坐桂殿以臨紫微，而朝萬國者我聖主揚化。公則日月星辰，含珠連璧以

重光，練三魔而滿三祇，拔三塗而出三界；置九州而列九服，鎮九州而清九夷。歎如來聖主之慈

悲，功德福田，詎知崖岸者矣。」一段 ДX01309 無，也非與上下文字相關之贊佛文，當據刪。 
53 「公」ДX01309 作「願」。 
54 自「寶」字以下 P.2547 已缺，今據Φ.342、P.2867 校補。又「一同嗟去」P.2867 作「一同兼去」。

按本篇第二段文字 P.2867 無，以Φ.342 補。「須緣某事云云」ДX01309 作「云云」。 
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惟公志高泉滿，贊撫字於一同；兌（逸）思雲飛，助宣風於百里。55 

〈主簿〉 

惟公才高命代，思逸陵雲，馳雅俗之憲章，抱縉紳之龜鏡。於是職監百里，

56宣製錦之芳猷；任察一同，藻烹鮮之美質。約金科而去濫，佩玉印以全真，播

千載之英聲，崇一乘之勝軌。57
須緣某事云云（以上細明體加粗者全為 8-2 文字）  

惟公人倫龜鏡，朝等棟樑，然慎四知，又除三惑。加以崇儒重佛，悅禮敷詩，

故得王仲腐毫，揚雄擱筆。58 

【中略】 

〈課邑〉 

惟某並家傳杞梓，代襲冠纓丈夫云：居少長之□□，處鄉閭之重望。女婦云：節□□□，

溫仁善教。慕善如不及，遠□如探易，結彼岸之良緣，契菩提之勝侶。於是共敦誠

志，各罄珍財，冀彌勒於道初，供釋迦於季運。功德如上 

  惟某等並是別宗昆季，追用十室之閒；異族弟兄，託交四海之內。可謂邦家

令望，鄉黨楷模，麗水無可
‧

棄之珍，荊山有見知之寶。爾復信根成就，惠業燻修，

怖三惡之長悲
‧‧‧‧‧‧

，愍四生
‧‧‧

之多苦。所以家家發菩提之意，世世59起檀戒之心，共結

勝恩，僉崇妙善。功德如上惟願善根永茂
‧‧‧‧‧‧

，方
‧

成佛樹之榮；惠命逾長，如擬金剛之

固。法財日富，給孤之寶盈家；天服時嚴，提伽之繒滿庫
‧‧‧‧‧‧

。龍神助護
‧‧‧‧

，讚美空中，

凡聖咨嗟，宣功冥路，尊親長宿，萬壽無疆60，妻室子孫
‧‧

，千秋永茂
‧‧‧‧

，61官事得
‧‧‧

脫
‧62（此段文字加線為 8-4 左，加

‧
點
‧

者
‧

為
‧ 8‧-‧8‧左

‧
） 

（以下加線者為 8-4 右文字，加點
‧‧

者
‧

為
‧ 8‧-‧8‧右文字

‧‧‧
） 

……將欲出遵大路，揔轡長衢，雖風月趣同，鄉關道阻，望飛雲於日下
‧‧‧‧‧‧

，飄飄來
‧‧‧

駕
‧

於天陲，迢迢尚遠，虛香月氏，自故傳聞，仙藥娥眉
‧‧

，從來不識涉山阻
‧‧‧‧‧‧‧

，庶保

                                                 
55 此一小段據Φ.342 補。 
56 ДX01309 號 8-2 至「職監百里」止，中有殘缺。 
57 本篇第二段文字 P.2867 無，以Φ.342 補。又上一段末句「須緣某事云云」Φ.342 作「須緣某

事云」。按以下一句Φ.342 作「須緣其事」。 
58 按本篇第二段文字 P.2867 無，以Φ.342 補。 
59 ДX01309 之 8-4 左作「各各」。 
60 「無壃」ДX01309 之 8-4 左作「無塩」。 
61 此下 ДX01309 無「□□此無，□□至□□□□得歸依之地……」一段，今刪。 
62 ДX01309 之 8-8 左至此，以下則為 8-8 右過錄。 
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康寧，減行邁之資糧，謹設檀會。行人所恨久從戎□……
‧‧‧‧‧‧‧‧‧

事親□□減截戎服，抽
‧

割裹糧
‧‧‧

，冀慙□
‧‧‧

……□福□□欲出遵大路適
‧ 

〈□□〉 

……，空播猶賢。於是相命分朋，共為博奕，聊申分事賭當，略敘手談，且

圍塞敲碁。若□□□□□蜀；雙六打子，如李陵之在北蕃，遂使勝負分殊，輸贏

懸異。強者希承禪悅，弱者迴施檀廚，同啟誠心，敬崇清供。 

〈藏鉤〉 

惟某以獻歲芳年，早春閑夜，藏鉤戲謔，秉燭歡遊。故能薄賽少多，迴充功

德，共珍齋供，以賀新正。 

【中略】 

〈凡庶考妣兄弟子女等〉  

〈考〉 

藏開錦像，席備幡花，爐焚百寶之香，供列千珍之果，有誰施作，時則有座

前廬齋主弟子矣奉為亡考追福之齋會也。63 

（以下粗體加點
‧‧‧‧

者
‧

為
‧ 8‧-‧7‧左

‧
文字
‧‧

，雙直線者為 8-6 左文字） 

惟某亡考疏神王嶠，光暉寶乘之珍
‧‧‧‧

；滴溜珠泉，彩映連城之璧。仁信克著，

禮則彌深，唱琉範於八紘，播英聲於九服
‧‧

。事親
‧‧

以孝，事君以忠，竭力於家，盡

命於國，理應長為舟檝，永濟巨川。何圖厚夜
‧‧‧‧

不歸，隨逝湍64而莫返65。但以陽

烏落景66，陰兔流暉，兩曜相催，某日
‧‧67俄屆

‧‧
。至孝等孝誠無感，荒酷忽踵，循

步蘭陔，以隔瞻顏之奉；舉思松帳，無延泣血之誠，日逾往而逾悲，年益深而益

慕。懷恩罔極，禮制有期；茅占永焚，繐帳將卷。敬追崇福，冀佇迷心，憑有作

之良因，契無為之勝果68，罄諸珍貨，敬造尊答。考妣通用者歎德即次云 

                                                 
63 本段各本無，據 P.2991V 補，惟此段原接「〈歎亡文〉」首段之後。以下自此也以本卷作校本。 
64 P.2991V 作「逝水」。 
65 ДX01309 無「返」字。 
66 P.2991V 作「影」。 
67 「某日」。P.2991V 作「小祥」。ДX01309 作「大祥、小祥」。 
68 P.2991V 下有小字，模糊。 
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惟某先君演慶昌源，延暉秀岳；風神遽遠，器宇清高
‧‧‧

。不謂景
‧‧‧

迫春山，奄歸

窀穸69 

（以下粗體劃線者為 8-5 左文字）。 

惟惟某某考考70仁仁風風雅雅智智，，標標領領袖袖於於鄉鄉閭閭；叡叡德德洪洪才才，，響響金金聲聲於於上國。理應恒為物

軌，永永蔭蔭宗宗門門71；何何圖圖報報如如72有有期期，，奄奄歸歸大大夜夜73。 

惟惟某某亡亡考考74寔寔迺迺依依仁仁履履信信，，守義居貞，處朝廷廷75而而謇謇謇謇，，入入鄉鄉閈閈76而而恂恂恂恂，，宜宜

其其固固
77保保康康和和，，成成贊家國。不不悟景侵西岫，水閱閱東東川川78。雲雲電電不不居居，，風風燭燭俄俄謝謝。 

惟惟某某亡考稟質英靈，風標遙79遠，資神挺秀秀，，器器識識奄奄80凝凝，，信信順順顯顯於於鄉鄉閭閭，，意意

氣氣出於倫黨，知苦81空之可厭，崇習講82以栖勤勤。淨淨葉葉未未融融，，遽遽光光風風燭燭，，東東川川不不

借借，，西西岫沉暉，灰管屬遷，奄歸83千日。 

〈兒女幼稚父母俱亡〉〉 

惟某至孝嚴蔭早違，陟崮之懷逾切；慈顏重隔，在屺之恨彌深。疊萬苦以緾

悲，警四序而增感，遽移灰律，奄及祥期，觸緒崩號，感時摧咽。爰憑正覺，庶

展窮懷，奉為亡靈，敬造某像功德如上
84。 

惟某早隔嚴規，訴昊天而崩感；重違慈範，踐霜露而摧傷。85槐燧屢遷，棘

心逾切；永緾荒慕，奄屬祥期。戀几帳而增哀，撫煢懷而罔極；爰憑妙福，少慰

翹誠，奉為亡魂86敬造某功德。 

                                                 
69 又其正面乃「釋禁」之文字。 
70 「某考」原缺，今據 ДX01309 號 8-3 右補。 
71 ДX01309 號本句作「永落宗門」。 
72 ДX01309 號「如」作「分」。 
73 此四字 ДX01309 號作小字，不從。 
74 ДX01309 號無「亡」字。 
75 ДX01309 號「廷」作「庭」。 
76 原作「廊閑」，當據 ДX01309 作「鄉閈」為是。 
77 ДX01309 無「固」字。 
78 「東川」ДX01309 作「東流」。 
79 「遙」P.2991V 作「邃」。 
80 「奄」ДX01309 作「淹」。 
81 「倫黨，知」三字 P.2991V 脫。 
82「講」P.2991V 作「誦」。 
83「歸」P.2991V 作「辭」。  
84 三字 P.2991V 無「功德如上」。 
85「慈」P.3772V「茲」，無「踐」字。 
86 「亡魂」P.2991V 作「亡靈」。無「敬」字。 
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惟某以幼年嬰禍，無怙之痛難勝；近歲緾憂，銜恤之哀逾切。率容荐毀，爰

託相於慈雲，奉為尊靈，清樹瑞87福云云。 

【中略】 

〈兒女及孩子并新婦等亡〉 

〈兒〉（以下標楷體者為 8-3 左文字，，標楷劃線者為 8-5 右文字）  

惟賢息器識掩遠，風神秀朗，夙挺鳳毛之異，方期麟角之成。不悟鬱鬱貞松，

遽凋風序；亭亭芳桂，奄落霜辰，顧膝下而無追，晞掌中之載切。晷刻遷逝，奄

及ㄙ辰。爰輯勝緣，庶祈冥祐。 

惟亡息英芳迥秀，踰桂嶺之花叢；神儀素遠，狀崑山之麗玉。望德永崇家代，

紹嗣高門，風霜卒飛，奄摧人子。父哀痛絕，母泣心嗟，慨歎未收，忽經88某日。 

惟大息8899資忠履孝，蘊義懷仁，稟廊廟之材，恢社稷之鎮。何圖甘泉先竭，

良才易摧，長乖膝下之歡，永隔過庭之影。 

〈孫子〉 

惟某□□□□懷智色明，受識清魂，可謂桂庠90丹而含馥，萌91纔紫而流芳，

冀壽百齡，式華九族，承禮青冑，襲義崇門。不意庭玉將榮，掩虹庠於九地；權

珠七曜，沉離彩於三泉。痛夷甫之鍾情，切安仁之斷慮；恥東吳【之】罷愛，讓

南禮之損慈，目想聆婉疑孩抱。92  

 

【官齊行道文】 （參校 P.2991 卷－－「懺悔文類」中，以下粗體加點
‧‧‧‧

者
‧

為
‧ 8‧-‧7‧

右
‧

文字
‧‧

，雙直線者為 8-6 右文字） 

……損表憑法力用為……福事既因
‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧

，眾……
‧‧‧

  

 

                                                 
87 P.3772V 無「踐」字。 
88 ДX01309 8-3 左「經」作「結」。 
89 「大媳」ДX01309 作「亡媳」。 
90 「庠」ДX01309 作「肇」。 
91 「萌」ДX01309 作「蘭」。 
92 P.2991V 抄錄至此，其後尚有空白，足見未完。又標楷為 8-3 左。 
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【官事得免】 

惟某清廉成性，慎】乃自天
‧‧‧

，言中範而乃彰身
‧‧‧‧‧‧‧

，【合禮而□□顯□者，枉羅視聽，

橫被縶維。請佛日以照臨，仰法雲】而垂蔭
‧‧‧

。冀朢理明秦……
‧‧‧‧‧‧‧

私肅而更貞秋水皎

而……八月云云……唯願長无九橫
‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧‧

，永……
‧‧‧

宇此門德之香瑩心靈……萬頃陂德
‧‧‧‧‧‧

壇……
‧‧‧

馳白雲之外……難留
‧‧‧‧

，痛五蘊……
‧‧‧‧‧

  

某乙散講
‧‧‧‧ 

 

［〈祐諸德〉第十：］【以下全略】 
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